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feta 1932. sem imel v parterju budimpestanske opere, kjer so
nam kot delegatom PEN-klubov uprizorili balet po Lisztovi »Rap-
sodiji«, na desni strani za sosedo neko avstralsko pisateljico, na levi
pa visokega, elegantnega starejdega gospoda, ki je zelo vljudno in
svetsko povedal, da je domadin, torej madzarski pisatelj. Predsta-
vil sem se obema, ne da bi bil mogel ujeti njuni imeni. Anglezinja
se je kmalu zaplela v razgovor s svojim drugim sosedom, Estoncem,
jaz pa sem se pogovoril z domadinom, ki je odli¢no obvladal nem-
{ino in franco$éino. V pogovoru, ki je trajal kakih deset minut,
sem zvedel od njega, da prevajajo njegova dela predvsem v nem-
iino in da se v Nemdéiji in takratni Avstriji njegove knjige dobro
prodajajo. Nato sva pretla na pomenek o Jugoslaviji. Posebno se
je navdudeval za nale ¢udovito Primorije, ki ga je, kakor mi je pri-
povedoval, obiskal s svoio jahto nekajkrat.

Vse to je mi je pripovedoval zelo vljudno, samo po sebi umljivo,
nekoliko zaprto in nedostopno, skratka popolnoma v tonu dogna-
aega gentlemana. Tudi beseda jahta, ki je za slovenskega pisatelja
komaj iz povpreénih romanov znan pojem, mu je zdrsnila v raz-
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govoru docela mirno, mimogrede in naravno, kakor da bi mi pri-
povedoval, da se je v opero pripeljal s tramvajem. Zadel me je za-
nimati kot pisatelj s tolikénim uspehom in kot &lovek svetskega,
hladno vljudnega, korektnega tipa, ki je bil v razgovoru zdrzano
i nepoudarjeno duhovit in v izjavah prirodno trezen in odkrito
zaprt, zato sem ga poprosil, naj mi ponovi svoje ime. Povedal mi je:
Franc Herczeg.

Kakrien je bil Herczeg osebno, tak je tudi v svojem delu. In
»Severna lisica« je tipiden plod tega visokega, elegantnega svetskega
gentlemana 1z budimpestanske opere, dasi vedji del njegove tvornosti
predstavljajo romani. Poznavalec madzarske literature, ki govori v
naslednjem ¢lanku o tej nam tako malo znani kjizevnosti, iz katere
doletavajo do nas samo malo tipi¢na imena Molndrjev, Bekeffijev,
Fodorjev, oznaluje Herczega kot »neproblematiénega« pisatelja,
konservativne smeri. Tak tudi je. »Severna lisica« ne nadenja nobe-
nega moralnega problema ¢ zakonu, marved je kratkomalo igra o
nekem kolikor toliko zanimivem svetskem zakonu in njegovi usodi.
O njegovi krizi in razreSitvi.

Ponavljam: zgodba tega zakona ni bila napisana zaradi kak$ne-
ga moralnega problema, temved samo zaradi zanimivosti in zaradi
tega, ker je dala pisatelju moZnost za duhovito, salonsko komentira-
nje dogodkov, za risbe treh, $tirih svetskih tipov in za izrabo od-
licnega poznanja miljeja in vsega Zivljenja v druzbenem krogu
velikomestne inteligence. S temi stvarmi se v »Severni lisici« dru-
zita nekoliko frivolna, toda lahka dovtipnost in duhovitost, clegan-
ten dialog in odrska okretnost, ki ustvarja rahle, a dovolj zanimive
napetosti, da jih lagodno in prijetno razvozljava. Skratka: resni¢no
elegantna, gladka in neproblemati¢na svetska komedija brez velikih
pretenzij, toda prikupna in dostojna po svoji literarni dognanosti.

J. Vidmar
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Nova madzarska literatura

Mad¥arska literatura je proti koncu 19. stoletja »umetnost
majhnih stvari in majhnih oblik«. Ker ni obremenjena ne s polizi¢-
nimi, ne s socialnimi in niti ne z verskimi vprafanji, je izraz opti-
misti¢ne in s seboj zadovoline druzbe, ki se s smehljajolo vzvite-
nostjo zanima za preproste in prirodne nravi kmeckega sloja, ki pa
nima nobenega smisla za druZbene tegobe niZjih stanov. Najvidnejie
mesto zavzema v nji opisovanje srednjega stanu, iz katerega prihaja
najved pisateljev 9o let. In ta srednji stan ima svoja bolj konvencio-
nalna kot &loveska &ustva, veselie, trpljenje in konflikte. Niti edini
omembe vredni mad¥arski pripovednik tega éasa, Koloman Mikszath
(od 1849 do 1910), ki ga je vlada zelo &astila, ni pri vsem bogastvu
svojih domislekov in opazovanja, pri vsem svojem smislu za globlji
humor nafel modi za roman, ki ne bi prodiral samo v $irino.

Njegova in njegovih tovarifev glavna zasluga je ta, da so lite-
raturi pridobili precej mnogo$tevilno bralstvo, in sicer v malome-
{anski druzbi in v kmedkih slojih zapadne MadZarske in Sedmo-
gratke. V vzhodnih komitatih je kultura $e danes na nizki stopniji.
Sele okrog leta 1900., ki je v marsikak¥nem smislu meja med dvema
generacijama in njunima idejnima svetovoma, zavzameta veliko me-
sto in Judovstvo bolj in bolj odlodilno vlogo v madZarskem duhov-
nem ¥ivljenju. Seveda se socialna gesla, ki prihajajo z zapada, uve-
ljavljajo le zelo potasi. To je privedlo do radikalizacije literarnih
skupin, ki so se zavzele za novo miselnost in za nove izrazne moz-
nosti. Konservativei, ki imajo $e vedno oblast v rokah in ki ustvar-
jajo javno mnenje, ¥igosajo novo literaturo in njene zastopnike kot
nemad¥arske. Istovetili so voditelje te literature s politiki levicar-
skih skupin, proglasili to duhovno gibanje za strankarsko in ga
utesnili v preenostransko smer.
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Iz tega dejstva izvira, da je »Nyugate (Zapad), revija, ki je
bila spodetka samo literarna in ki je bila ustanovljena 1908. leta,
kmalu postala organ radikalizma v literaturi in politiki. Okrog te
revije so se kmalu zbrali vsi, ki so si v zadnjem &etrtstoletju v ma-
d¥arski literaturi pridobili ime. Njihov prvi, med svojimi prijatelji
kajpada previsoko ocenjeni voditelj je bil lirik Andreas Ady (1877.
do 1919.), sin majhnega podeZelskega plemiéa iz vzhodne pred-
vojne MadZzarske. Prifel je iz mejne pokrajine, kjer Yive MadZari v
neposredni sosed$¢ini z Romuni, z razvodja, s katerega je laZe pre-
gledal tuje nravi, Zivljenje in tudi tujo miselnost kakor njegovi ro-
jaki, ki Zive v narodno strnjenih pokrajinah. Zaradi tega pa je tudi
tem krepkeje &util svojskost madZarstva in nujnost, da se njegova
posebnost brani in ohrani. V Parizu, v katerem vidi samo blesk in
veli¢ino in iz katerega s potrtim srcem opazuje kulturno in gospo-
darsko zaostalost svojega malega, ustesnjenega naroda, je postal
eden izmed najnestrpnej$ih nasprotnikov madZarskega konservati-
vizma in njegovega mogotnega voditelja, grofa Stefana Tisze. V
boju je podiegel pesnik, zakaj v njegovih delih so videli samo ostro
kritiko madZarskih razmer, ne pa tudi skrbi za bodoénost naroda.
Kakor njegovo obradunavanje s prevladujoco politi¢no smerjo, tako
je tudi njegovo razmerje do Yenske. do Boga, do sveta polno nape-
tosti med strastnim hotenjem in skoraj brezvoljnim popu$éanjem.
Iz teh nasprotij nastaja borba za konéno osvobojenje. Ady éuti svet
in zivljenje z redko silovitostjo. A Zivljenja ne obvlada. To je na-
redilo iz njega nasprotnika sleherne klasike. Najlep$i izmed njegovih
svobodno tekodih stihov niso zaokroZene, od vseh strani prijemljive
umetnine, marved neposredni izrazi Zivljenjske borbe.

Adyjev nastop in njegova tvornost nista uinkovala osveZilno
samo na mlado generacijo. Tudi starejsi, ki so zadutili v aktivnosti
kroga v reviji »Nyugat« nevarnost za svojo cksistenco, so bili pri-
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morani stopnjevati svoje delo. Tukaj ne kaZe omenjati vseh sred-
njih talentov v obeh taborih in jih oznalevati. Toda tudi mnogo
prevajani in izven MadZarske znani pisatelji, kakor Kosztolanyi,
Babits, Méricz, Kaffta, Molndr, Lengyel, Erddsova in naposled Hat-
vany spadajo le pogoino v svetovno literaturo. Paé pa so to gotovo
glavni predstzvniki sodobne duhovne Mad¥arske. Toda ta mad’ar-
ska duhovnost $e dolgo ni dosecla zapadne kulture in ¥e vedno ni
prifla do tega, da bi umemitko izoblikovala svojo narodno in Ziv-
lienjsko posebnost.

Priznani voditel] mladomadZarov, Mibael Babiis (rojen 1883),
je zaslovel po svojih romanih, ki so nckoliko preved obremenijeni
s podrobnostmi in intelektualnimi zastranitvami. V njih se kaYe
kot od!i¢énjaka in zapetega dediéa duhovne kulture starega uradni-
fkega rodu, kot tenkodutnega ¢loveka, v katerem se strastnost nje-
govega plemena le zdaj pa zdaj ¢ oglasi, in kot ¢loveka, ki Zivi v
trdovratnem in nenasitnem zanimanin za kulturne stvari, predvsem
za literaturo. Po svoji naravi je helenist, pri tem pa je vendar tesno
spojen z gonilnimi silami naSega ¢asa. Spada midi med najbolijte
mad¥arske prevajalce. Temu preintenzivinemu, pri tem pa vseskozi
intelektualnemu liriku in pripovedniku manika utrujena toplota, s
katero obdaja svoje postave Dezider Kosztolinyi (rojen 1885.). Ko-
sztolanyi, ki &asti kot svojega vzornika Dostojevskega in ki ga je
v Nemdiji odkril Thomas Mann. je jasno misle¢ kritik, oster ana-
litik, ki brska za vzroki motenj v dufevnem ravnovesju in ki med
svojimi vrsticami vzdrzuje gosto razpolozenje nckak$ne izparine raz-
draZenih dustev. Osebe svojih romanov rad porablia za to, da na
njith natanéneje opazuje ta ali oni druzbeni sloj: naloga, ki si jo
zastavlja tudi grobi, zdaj pa zdaj nepotrebno surovi in Zaljivi Sig-
mund Méricz (rojen 1879). Njegove osebe in povesti uveljavljajo
nova demokrati¢na nadela. Méricz je na novo odkril vas v madzar-
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ski literaturi. Pretrgal je literarno tradicijo, po kateri so bili kmetije
v bistvu ljubeznivi, drug drugemu podobni, zelo preprosti in ne-
komplicirani ljudje. Ta avtor vidi socialni polo¥aj, ki ga imajo va-
§¢ani v primeru z mef¢ani, vidi pa tudi razslojenost kmedke dru¥be,
v kateri se kaZejo vse plasti celokupne dru¥be od kmedke aristokra-
cije do poljedelskega proletarijata. Kmetje, vatka polinteligenca, za-
ostali in ozkosréni malome$éani, ki so pri Moriczu vsi pod priti-
skom osnovnih dveh gonilnith moéi é&loveske druZbe. spolnosti in
denarja, se bore v njegovih romanih s tesnimi in dufeéimi razme-
rami. TeZak in soparen zrak leZi nad knjigami tega realista, ki je
pogosto preglasan in prerobusten. V romanu »Zlato v blatu« popi-
suje tragedijo genija, ki je postavljen v va¥ko okolje in v njegove
omejene kulturne mo¥nosti; v romanu »Vilinski vrt« pa je dal
MadZarski prvi popis nijene preteklosti v iroko zasnovani in veli-
dastni zgodovinski povesti. Tudi v Mériczu %ivi »velika nezadovolj-
nost mad¥arskega plemena s svojim lastnim Zivljenjem«. Toda v
nasprotju z Babitsom in Kosztoldnyiem ima tudi energijo in pogum,
ki sta potrebna za boj za boljfe in bogatejfe Zivljenjske moZnosti.
Tudi Margit Kaffta (1880 do 1819), ki je v treh obse¥nih romanih
opisala poloZaj in usodo madZarske Zenske, spremembo v njenem
socialnem poloZaju in dora¥¢anje novega Zenskega tipa, je realistka.
Kaffka je edina omembe vredna mad?arska pisateljica, zakaj pri-
ljubljene in efektne knjige Renée Erddsove, so samo salonska bele-
tristika.

Isto velja tudi za igre nadarjenega Franca Molnarja (roj. 1878.),
udenca Oskarja Wilda in zelo uspeinega posnemovalca lahke fran-
coske veseloigre. Molnar spada v vrsto vzhodnoevropskih pisateljev,
ki izbirajo zapadnoevropske teme in jih zapadnjatko obdeluiejo, da
postanejo znani v svetovni literaturi. Ker pa zaradi tega ne morejo
ziveti iz svojskosti lastnega naroda, marved morajo konstruirati, se
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njihovo ustvarjanje kmalu izprevrZze v rutino. Molnar je briljanten,
toda pa¢ samo briljanten odrski pisec, ki bleste¢e obvlada odrsko,
" kinematografski kulturi prilagodeno tehniko. Resne dramatiéne na-
petosti se mu zaradi tega desto izpreminjajo v odrske trike. V po-
polnem nasprotju z njegovimi dramatskimi poizkusi je njegova knji-
ga o »Fantih s Pavlove ceste«, ki resniéno Zivi od »svetovnih« do-
godkov in dejanj madZarskih mestnih fantiev. Ti decki Zive svoje
usode sveze in sami iz sebe. Ne smisla ne ¢asa nimajo za sentimen-
talno ali analitiéno razglabljanje o samem sebi. Njihova zgodba bi
bila ena izmed najbolj$ih mladinskih povesti, ¢e ne bi bila po ne-
potrebnem obremenjena s tragiénim zaklju¢kom. Molnar je napisal
tudi nekaj finih novel, v katerih z redko spretnostjo opisuje kom-
plicirane Zivljenjske oblike v vélikem mestu in v katerih se skoraj
dotiplje do ¢loveskega bistva.

Molnér je v inozemstvu po krivici znan in éadéen kot reprezen-
tant madZarskega pisateljstva, zlasti med gledalitkimi delavei, ki
poznajo okus obéinstva in ki koprne po odrskih uspehih. V resnici
pa stoji izven obeh glavnih skupin med madZarskimi pisci: med
taborom konservativcev, ki ga drzava umetno podpira in vzdrZzuje
ir: ki mu stoji na ¢elu Franc Herzeg, in taborom »Nyugata«, ki ga
je uradna, desni¢arsko usmerjena kulturna politika pognala v opo-
zicijo. Elegantni, neproblematiéni Franc Herczeg (rojen 1863.), ki
prebira »medlo aristokratske ter svetske« in zgodovinske teme, stoji
kot edini pisatelj med veliko skromnej§imi talenti »oficialne mad-
7arske literature«. Opozoriti je treba samo $e na zami$ljenega in pri
vsej zapeti plahosti vroéekrvnega lirika Oskarja Gellérta in na sati-
rika Friderika Karinthya, ki je svojo »Capillarija« napisal kot ne-
kak¥no nadaljevanje Gulliverjevih potovanj. Romanu Zida Ludviga
Hatvanya »Bondy mlaji«, ki je »zgodovina trgovske rodbine«, sc
pozna, da je pisatelj z njim nameraval nekaj nenavadnega. Kronistu
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zidovske kramarske rodbine, ki je v zadnjem stoletju s svojo brez-
obzirnostjo dosegla veliko bogastvo, ne da bi se pri tem tudi ¢lo-
vetko razvila, gre poleg tega tudi za problem Juda, ki hode biti
pripadnik nekega naroda, a hkratu tudi Jud. Toda Hatvany raz-
re$i ta problem in e marsikaterega drugega popolnoma v konven-
cionalnem smislu. Njegovo delo je pametna, duhovita in zabavna
knjiga, ki pa ji manjka Zivijenjsko jedro. Tudi Béla Balasz je svojo
knjigo o »Nemogofem c¢loveku« napisal brez smisla za obliko in
prelahkotno. Njegovemu delu se pozna izrecno nagnjenje k agita-
ciji, katere pa ni prav ni¢ ved &utiti v pesmih edinega madZarskega
delavskega pisatelja Ludviga Kdsaka, ki se je medtern Ze pome$éanil.
Reakcija, ki je sledila kratki in okrutmi vladi komunistov, ne da
madzarski radikalno-revolucionarno literaturi do besede. V emigra-
¢iji nastala bojna knjiga Béle lllésa »Generalna vaja«, v kateri hoce
avtor preprostemu delaveu na primeru avstrijskega razsula in raz-
besnelih diktatur za njim pokazati, da lahko samo radikalen pre-
vrat spremeni njegov obupni poloZzaj, ta knjiga je doZivela ogromno
naklado v Rusiji, ne pa na MadZarskem.
(Po Georgn Adolfu Narcissu)

Lastnik in izdajatelj: Uprava Narodnega gledalista v Ljubljani. Predstavnik:
Oton Zupandié, Urednik: Josip Vidmar. Za upravo: Karel Mahkota. Tiskarna
Makso Hrovatin. Vsi v Ljubljani.
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